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BBEJEHUE

AKTYaJIbHOCTh JJAHHOTO HCCIIEIOBAaHUSI COCTOMT B TOM, YTO S3bIK, OyIydu
COIIMAILHBIM  SIBJICHUEM TMPEJCTABISIET COOOM CHUCTEMY, KOTOPYIO COCTaBJISIIOT
0O0JIbIIIOE KOJUYECTBO BAPUAHTOB, AUAIEKTOB, COIMOJIEKTOB, >KaproHoB u T. . Ha
JAHHOW CTaJIUM Pa3BUTHS COLMOJIMHIBUCTUKN Pa3rpaHUUYCHUE I3TUX PAa3HOBUIHOCTEN,
OTPAXKAIOIIUX COIMATBHYIO WIH K€ TEPPUTOPHATBHYIO CTPATU(HUKAIIUIO SI3BIKOBOT'O
coo0111ecTBa, BCE €I1I€ MPEICTABISIET TPYAHOCTH. B CBSI3U C 3TUM B HACTOSAIIEE BPeMs
MOSIBIISIFOTCSL  HOBBIC  KMCCJICIOBAHUS, TMOCBSIIEHHBIE Kak oO0IuM mpoodiemMam
COITMOJIMHTBUCTUKH, TaK U YaCTHBIM, KakK, HAaIpuUMep, IpodjaeMaM BapUAHTOJIOTHU U
BHYTPUSI3bIKOBOM BapUATUBHOCTH.

UccnenoBanusiMu  mpoOieM COLMOJIUHTBUCTUKKA B XOJI€ CTAaHOBJICHHUS U
Pa3BUTHUSA JUCIUTUIMHBI 3aHUMAIMCH TAKUE OTCUECTBEHHBIE U 3aPyO0EIKHBIE JIMHT BUCTHI
kak JI.LU. bapannukosa, B.M. Xupmynckuii, B.B. Omenkosa, B.1. benukos, H.b.
MeukoBckas, YunbsaMm Jla6os, [IaBun Kpucran, bpamk b. Kaupy, [Tutep Tpamkw, P.
Yopaxo, P.A. Xaacon u ap. CyuiecTBYIOT pabOThl, MOCBSIIEHHBIE H3YYECHHUIO U
OTJIEJIbHBIX A3bIKOB, BADUAHTOB U JHAJIEKTOB, B TOM YHCJIE U UPJIAH/ICKOTO BapHUaHTa
AHTJIMIICKOTO f3bIKa, U3ydyeHHEeM KoToporo 3anumanuck P. Xukku, II. Cumynn, JI.
ITuty, O.0. Kypens u ap.

Kpome TOro, 0coOGEHHOCTM WPIAHJICKOTO BapHaHTAa AHTJIHMICKOTO S3bIKa
NPEJICTABISIOT OCOOBIM MHTEpEC I COLMOJIMHTBUCTHKU, TaK KaK HPIaHACKUN
aHTIIMHACKUM ~ sABNAeTCS (eHOMEHOM (OPMHUpPOBAaHUS COOCTBEHHOIO BapHaHTa
HallMOHAJILHOTO $3bIKa (B J@HHOM CJIy4ae aHIJIMHCKOro), OOBEIMHSIOLIErO JBE
Pa3IMYHBIX HAIUU.

HoBu3HAa TPOBOAMMOrO HCCIENOBAHUS 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO SIBICHUE
SA3bIKOBOM BAPUATUBHOCTH NIPU U3YyUYECHUU UPJIAHJICKOTO BAPUAHTA AHTJIMHMCKOTO A3bIKA
OKa3bIBAECTCS OYEHb BAXKHBIM JUISI TEOPUM BAPUAHTOJIOTMHU, TAaK KaK MPEANONaract
aHaJU3 JIMHTBUCTHYECKUX OCOOEHHOCTEW, MO3BOJSAIONIUX CUUTATH €r0 OTIEIbHBIM
TEPPUTOPUATIBHBIM  BapUaHTOM. OITOT (AKTOp SABISIETCA OCOOCHHO BaXKHBIM,

IIOCKOJIBKY CTAaTyC HPJIaHACKOI'O AHTJIMHACKOI0 CUMTACTCS HCOAHO3HAYHbBIM, U CPCOHU



M3YYaloIINX €T JIMHTBUCTOB BCE €11IE BEYTCSI CIIOPHI O €r0 JIMHTBUCTUYECKOM CTAaTyCe
B CHCTEME OCHOBHBIX BapHaHTOB aHTJIMICKOTO sI3bIKA.

Heabl0 JaHHOTO UCCIEIOBAHUS SBISETCS HM3YYCHUE JIMHTBUCTUUYECKUX
O0COOCHHOCTEH F0)KHO-UPJIAHJCKOT0 aHTJTUHUCKOTO Ha (POHETUYECKOM, JIEKCUYECKOM U
rPaMMaTUYECKOM SI3BIKOBBIX YPOBHSIX, KOTOpBIC SIBJSIOTCS OINPEICSIONIUMHU B
CUTyallul CaMOHUJEHTU(DUKAIIMKN HOCHUTENEH HPIAHJICKOTO BapHaHTa AaHTJIMMCKOTO
sI3bIKa B OOIIECTBE.

B xoze uccienoBanus pemiainuck Ciaeayronue 3a1aum:

1. PaccMOTpeTh TMOHSTHE COLMOJIUHTBUCTUYECKON BapUAaTUBHOCTH U
OCHOBHBIE MTPOOJIEMbI COIIMOJIMHTBUCTUKH TTPEJICTABIICHHBIE, B YAaCTHOCTH, MPOOJIEMO
coruanbHOM auddepeHImanuu a3bka U MpooJIeMO COMAIIBHONW 00YCIIOBIICHHOCTH
Pa3BUTHSA SI3bIKA;

2.  OnpenenuTh MECTO MPJAHICKOTO AHTJIUMCKOTO B CHCTEME BapUaHTOB
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA MYTEM pa3rpaHUuYEHUs] TAKUX TOHATUNA KakK $3bIK, BApUAHT U
JTUAJIEKT;

3.  IIpoBecTu aHanu3 JIMHTBUCTUYECKUX OCOOCHHOCTEN FHOKHO-UPIAHACKOTO
AHTJIMHACKOTO Ha Pa3HbIX JTUHTBUCTUYECKUX YPOBHSX:

a) GOHETUYECKOM,;
0) Jlekcuueckom;
B) [ pammaTuyeckom;

HNcrtouynukoMm Marepuwaja s JTaHHOTO MCCJIEAOBAHUS TMOCIYXWJIM POMaH
upnanackoro nucarens Poxau Hoitna «I[Ihaau Kimapk xa-xa-xa» (Paddy Clarke Ha Ha
Ha, 1993), Kopmyc Upmanackoro Anrnuiickoro (A Corpus of Irish English), koTopsrii
o1 omybnukoBad J»xkonom benmxamuHom B Amcrepmame B 2003 tomy (13
JIpaMaTHYeCKUX MPOU3BEACHHM, OTHOCAITUXCS K XX BEKY), a TAK)Ke JOKYMEHTAIbHBIH
¢unpm «Brexit breakdown: fear and anger on the Irish border | Anywhere but
Westminster» (Bugeoxoctunr Youtube; Bpems 3Bydanus — 21 muH). JIekcudeckuii
Martepual OblI MOJTYyYeH METOJIOM CILIOIIHOM BIOOpKH U cocTaBuia 141 e.

OCHOBHBIM METOAOM UCCIIEIOBaHUA SBISIETCA ONMCATeNbHBI. B  xoxe

HCCICAOBAaHNA TaK¥KEC IMPUMCHAJICA COMOCTAaBUTEIIbHbIN aHaJIn3, a TaKXkeE



KOJIMYECTBEHHBIN moncuer. lMccnenoBanue NMpoBOAWIOCH B CHHXPOHHOM IUIAHE C

HCIIOJIb30BAHUEM B HEKOTOPBIX CIIy4YasiX METOAMKHU TUAXPOHHOTO aHAJINA3A.
Crpykrypa paboTel OO0yclOBIE€HAa LEISIMU U 3aJadyaMd  HUCCIIEJOBaHMSL.

BoinyckHas kBanuduxanumoHHash paboTa COCTOMT U3 BBEIEHUS, JIBYX TJIaB,

3aKIIIOYCHHS, CIIMCKA UCITIOJIb30BAHHBIX UCTOUYHUKOB U IIPUITOKCHUA.



OCHOBHOE COAEPKAHUE PABOTbI

Bo BBeiennu 000CHOBBIBACTCS BHIOOP TEMBI, €€ aKTyallbHOCTb, ONPEIEISIOTCS
00BEKT, MPEJIMET, 11€J1b, 3a/1a4l UCCIICAOBAHUS, XapaKTEPU3YETCS MaTepHall U METOIbI
aHanu3a, GOpMYIUPYIOTCS HaydyHasi HOBU3HA, TEOPETUUYECKASI 3HAUUMOCTh PaOOThI.

B nepgoii rinaBe «HekoTopbie 0CHOBHBIE MPO0JIeMbI COUMOJIUHTBUCTUKHU U
MOHSITHE COIMOJIUHIBUCTUYECKOH BAPMATUBHOCTH» MPEICTABICHBI TEOPETUUECKUE
OCHOBBI uccienoBanus. IIpencraBieH aHalu3 HUCCIEAOBAHUM  MOCBSIIEHHBIX
aKTyaJbHBIM  TpoOJieMaM  COIIMOJIMHTBUCTHKM -  M[podjieMa  COIMaTbHOM
muddepeHpan A3blka M MpodsieMa COLUUATBbHOW OOYCIOBICHHOCTH Pa3BUTHUS
s3bika.  Jlns  OOBSCHEHUS TIOHSATHUS  COLMOJIMHTBUCTUYECKOM  BapUATUBHOCTH
HE00X0AMMO ObLIO BBISICHUTD, KAKUM 00pPa30M B COIMOIMHTBUCTUKE PEIIAETCS BOIIPOC
0 pasrpaHUyYeHUU OJM3KOPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB, C OJHOM CTOPOHBI, U BapHAHTOB H
JTMAJIEKTOB OJIHOTO M TOTO € f3bIKa C JPYrod, B CBS3M C 4YEeM OBLUIO TaKXKe
IIPOAHAJIM3UPOBAHO COOTHOLICHUE TAKUX TEPMUHOB KakK sI3bIK, BADUAHT U JTUAJICKT.

Kpome Toro Omuia paccmMoTpeHa TeOpHs KOHIIEHTpUUYECKHX KpyroB bpamka
Kaupy, neoOxomumasi ajis TOTO, 4YTOOBI ONPEACIUTH IMOJIOKEHUE HPIIAHICKOTO
BApUAHTA AHIJIMMCKOrO $3blKA B CHUCTEME BAapUAHTOB IMOJMHALMOHAIBHOIO
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

Jlanee ObLIM paccMOTpEHBI S3bIKOBast cuTyauuss B Hpnanaum u uctopus
dbopMupoBaHUs UPIAHACKOTO aHTJIMHCKOTO M €r0 OCOOCHHOCTEH, Tak, Hampumep, I1.
Cumyng u JI. [luty cumtarot, yto «pnaHackuii aHTIMICKUN TPEACTABISIET COOOM
OJIHY M3 CaMbIX MUHTEPECHBIX U HHTPUTYIOIIMX CUTYyalHUW S3BIKOBOIO KOHTAKTA B
aHTioroBopsimeM mupe. OHa BKIIIOYAET B ce0s KOHTAKT MEXKIY JBYMSI T€HETHYECKU
POACTBEHHBIMH, HO TUIIOJIOTHYECKH JOCTATOYHO NAIEKUMH SI3bIKAMHU - UPJIIAHACKUM U
AHTIIMHACKAM - W Ja€T aHAIWTUKY Ba)XKHOE TMpeJCTaBiIeHHE 00 OOmMMX MeXaHW3Max
BBI3BIBAEMBIX KOHTAKTOM HW3MEHEHHM, a TaKKE€ YCIOBUAX U OrPAaHUYCHUSX,
YIPABIISIIOLINX UMU.

Ha ocHOBe mpOBENEHHOTO MCCIEIOBAHUS MOYKHO MPEAIOI0XKUTh, 4YTO B
cenbckord Upmanaum XVII u XVIII BekoB rocmnojcTBOBaiio (yHKIIMOHAIBHOE
NBYSI3bIUKE, TPU KOTOPOM UPJAHILBl M3y4Yaldd AaHTJIMUCKUN S3BIK YyXKe OyIydu
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B3POCIIBIMU M3-3a CBOMX KOHTAaKTOB C aHIJIOroBopsmmM HaceneHueM. K Hagamy XIX
BEKa aHIJIMICKUAN SA3bIK ObUT BayKEH JJIA MPOJBHKEHUS B OOILECTBEHHOU Xu3HU. To,
YTO OOJBIIMHCTBO UPJAHIIEB O0YyYaIUCh AHTJIMHCKOMY S3bIKY HEKOHTPOJIUPYEMbIM
o0Opazom, Oyayuu y>ke B3pOCIBIMHU, MOBIIUSIIO HA TPUPOY UPJIAHICKOTO aHTJIUHCKOTO
SI3bIKA.

Bo BTopoi riiase « Actoku (popMUPOBAHUA UPJIAHACKOI0 AHIJIMACKOI0 KaK
OJIHOTO W3 TEPPUTOPHAIBHBIX BAPHAHTOB AHIJIMICKOIO $3bIKA» TOJAPOOHO
paccMaTpuBaeTCAd MPJAHACKUN BapUaHT M MPOBOMSTCA pa3rpPaHUUYCHUS MEXKIY
SI3bIKOBBIMU Pa3HOBUHOCTSIMH, CYIIECTBYIOIIMMHU B apeaje €ro pacrnpoCTpaHCHUs
(pe3ynbTaThl MPEACTABICHBI B BUJE CXeMbl). B upmaHACKOM aHTJIMICKOM
TEPPUTOPUATIBHO MOXHO BBIJICIUTh JBE Pa3HOBUIHOCTU: CEBEPHO-UPIIAHICKUM
AQHTJIMACKUM ¥ FOKHO-UpJAHJACKUN aHriuickuii (cMm. Ilpumoxenue, ctp. 52).
Hecmotps Ha To, yTO B JaHHOK paboTe MoAPOOHO paccMaTpUBaIaCh HUMEHHO FOXKHO-
UpJaHACKas pPa3HOBUIAHOCTH MPJAHJACKOIO BapHaHTa  AHIVIMMCKOTO  sI3bIKA,
HEOOXOJMMO TaK K€ PAcCMOTPETh M CEBEPHYID pPa3HOBUIHOCTh U BBISIBUTH
cnenupuyecKrue 4YepThl, CBOMCTBEHHBIE, KaK JJIA Iora, Tak U aJis ceBepa. OcobeHHOCTH
npe/ICTaBlIeHbl HA POHETUYECKOM, JIEKCUYECKOM M rpaMMaTH4eckoM ypoBHsX. Kpome
TOT'O OTJEIBHO PACCMOTPEHBI SI3bIKOBBIE 0COOEHHOCTH yOJUHCKOTO aHTJIHICKOTO.

JIist vcclienoBaTENbCKOM YacTh, KaK YK€ YIOMHUHAJIOCh BO BBEIEHWH, OBLIU
BbIOpaHbl 3 WCTOYHMKA MaTephayia: XyJOXKEeCTBeHHass JuTeparypa, Kopmyc
Upnanackoro Auriuiickoro u MHTepHET-pecypchl.

XyI0’)KECTBEHHAs JIUTEepaTypa mnpeacraBieHa pomanoMm Pomau [oina «II>aam
Knapk xa-xa-xa» (Paddy Clarke Ha Ha Ha), kotopsiii Obu1 u3nan B 1993 rony.
JleicTBuEe poMaHa MPOMCXOAUT B BBIMBIILICHHOM TOpojie bappuTayH Ha ceBEpHOM
okpauHe Jlyonuna B 1968 romy. Poman moBecTByeT 00 OJHOM TOJi¢ M3 KWU3HU
ny6mmHCcKoro Manbunka [latpuka «[Ibaam» Knapka, ero oTHOIIEHHSIX C €r0 MITa M
Opatom, C ero pOAUTENSIMH, ITKOJTHHBIMUA TOBAPHUIINAMH U YIUTEIISIMHU.

Kopmyc Upnannckoro Anrmuiickoro (A Corpus of Irish English) mpencrasien
TPUHAALATBIO OpPaMAaTypru4e€CKUMU MPOU3BEICHUSMHU, HEKOPOE€ U3 KOTOPBIX
3aTparMBalOT aKTyalbHblE HAa TOT MOMEHT MHpoOieMbl, Takue kak IlepBasi MupoBas

6



BoiiHa (The Silver Tassie) wiu Boiina 3a HezaBucumocts Upmanauum (The Hostage,
Juno and the Paycock, The Shadow of a Gunman), u otpaxator xu3ub Upnannuu
cepenuHbl XX BeKa.

HNuTepHeT-pecypchl  MPEACTaBICHB JOKYMEHTANbHBIM  (QuibMoM  «Brexit
breakdown: fear and anger on the Irish border | Anywhere but Westminster»,
MOBSIIIICHHOMY Brexit, COCTOSIIIUM M3 WHTEPBHIO. ABTOp (HiIbMa MyTEIIECTBYET I10
rpanutie Mpnanauu u CesepHoii Mpaananu, MHTEPBLIOUPYS KUTEICH 110 TIOBOTY TOTO,
4TO OHU AYMAIOT O BbIXoje BennkoOpuranuu u3 EBponeiickoro Coro3sa.

AHanu3 JUHTBUCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH I0OKHO-HUPIAHACKOTO AHTITHHCKOTO
mokaszaj, 4Yro O3TO ocobas TeppuUTOpHANbHAs PAa3HOBHIHOCTh HPIIAHJCKOTO
TEPPUTOPHAIILHOTO BapHaHTa aHIJIMACKOTO SI3bIKa, O YEM CBHJETECIBCTBYIOT
BBIIICTICPEYHMCIICHHBIC CICIU(PUICCKUE YEPThI, KOTOPBIE OTIMYAIOT €ro OT JAPYTHX

6pI/ITaHCKI/IX TCPPUTOPUATIBHBIX BAPUAHTOB.



3AKIIFOYEHUE

B xome wuccnenoBaHusi OBUIM  PacCMOTPEHBI  OCHOBHBIE  IPOOJIEMBI
COITMOJIMHTBUCTUKH, CpPEAU KOTOPBIX, B YACTHOCTH, MpoOiemMa COLMAIbHOU
muddepeHmanuy A3blKa ¥ MpodiieMa COUUATbHOW OOYCIOBICHHOCTH Pa3BUTHUS
s3bIKa. V3110°KEHHBIE TEOPETUYECKUE ACTIEKTHI COLMOJIMHIBUCTUUECKUX UCCIIEIOBAHUI
BKJIIOYAIOT B ce0s TakkKe U ONpPEACICHUE TOHITHS COIMOJMHTBUCTUYECKOM
BAPDUATUBHOCTH,  MCCJIEAOBAHUS  KOTOPOM  MPEACTABISIOTCA  YPE3BBIUANHO
aKTyaJbHBIMU B CBSI3M C MPOIIECCOM Trio0anu3aiuu. B ycloBHSIX CTPEeMUTEIBLHOTO
pacrpoCTpaHEHUsI SI3BIKOB U TIOSIBICHHUSI HOBBIX SI3bIKOBBIX Pa3HOBUIHOCTEH, Kak
HUKOTJa OCTPO BCTaeT BOMNPOC O HEOOXOAUMOCTH KiIacCU(UKAIUU JTaHHBIX
Pa3HOBUAHOCTEM.

[IpoBenenHoe uccne0BaHUe MOKA3a10, YTO HECMOTPSI Ha OOJIBIIOE BHUMAHUE,
yIeIIeMOe N3YyUCHHIO SIBJICHUS SI3bIKOBOM BapHAaTUBHOCTHU, AU(dEpEeHINAIUS MEXKTY
CBA3aHHBIMU TIOHSTHUSIMH, OTPAKAIOIIMMU COLMAIBHYIO WJIU K€ TEPPUTOPHAIBHYIO
cTpatudukanuio  S3BIKOBOTO  cooOlmecTBa,  Bc€  emé€  MpeacTaBisieTcs
3arpynHutensbHoil. Tem He wMeHee, B pabore Obula NpeANpUHSATA TOMbBITKA
pa3rpaHUyeHUs TAaKUX MOHATUN KaK A3bIK (MOJMHALMOHAJIBHBIA aHTJIMICKUN S3BIK),
BapuaHT (UpJAHJICKUK  BapuUaHT  AHIJIMICKOrO  fA3bIKA), TEPPUTOPHUAIbHAS
Pa3HOBUIHOCTh M JuaiekT. HeoOX0auMOCTh BBEIEHHUS TEPMHUHA «Pa3HOBUIHOCTHY
CBS3aHAa C T€TEPOTCHHBIM XapaKTePOM UPJIaHCKOTO aHTJIMICKOTO.

Taxxe ObUT ONpeAeNeH CTaTyC MPJIAHACKOTO BapuWaHTa aHTIUHCKOTO S3bIKa B
CHUCTEME BapHaHTOB AHIJIMIICKOTO SI3bIKA, MYTEM BBIAEICHUSA €0 JIMHIBUCTUYECKUX
OCOOCHHOCTE Ha PAa3HBIX SA3BIKOBBIX YPOBHSX, B YaCTHOCTH, Ha (HOHETHUYECKOM,
JIEKCUYECKOM M TpamMMathudeckoM. [IpoBeneHHoe nccienoBaHne MO3BOJIMIO CHENAaTh
BBIBOJI O TOM, YTO WPIAHICKUN AHTIUHCKHUN sBiseTcss (peHOMEHOM (OpMHPOBAHUS
COOCTBEHHOTO BapHaHTa HAIMOHAIBHOTO $I3bIKA, OOBEIWHSIONICTO IBE Pa3IUYHBIX
HallUH.

AHanu3  martepuaisa —  [HUCbMEHHBIX M YCTHBIX  HCTOYHUKOB  —
MPOJIEMOHCTPUPOBAIT HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH HPJIAHJCKOTO AaHTJIMMCKOTO U €ro

OTJINYUS OT APYTUX OPUTAHCKUX TEPPUTOPHUAIBHBIX BAPUAHTOB.



OcoOblii MHTEpEC [IJIs HWCCIEAOBAHMS MPEACTABIAIA FOKHO-UPJIAHJICKas
Pa3HOBUAHOCTh MPJIAHJICKOTO BapUaHTa AaHTJMKCKOrO s3bIKa, B XOJAE aHAJIN3a
JUHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEN KOTOPOU OBLIN BBISIBJIEHBI CIEU(PUUECKHUE YEPTHI HA
(oHETHUECKOM, JIEKCMYECKOM M TIpaMMartudeckoM ypoBHAX. MccnepoBanue
TEOPETUUYECKUX HMCTOYHMKOB IMOKa3ajo0, YTO 3Ta MpobiieMa HEeIOCTATOYHO XOPOIIO
M3Yy4Y€HA U IOTOMY IPEACTABIAETCA NEPCIEKTUBHOM.

[IpakTryeckass 3Ha4UMMOCTh MPOBEICHHOTO UCCIEAOBAHUSA COCTOUT B TOM, YTO
U3y4YeHHE JIMHTBUCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH S3bIKOBBIX BApHAHTOB MIPEJICTABISAET
LEHHOCTh KaK I TEOPUU BapUAHTOJIOTHH, TaK U JJIsl JIMHTBUCTUKU B 1ieraoM. Kpome
TOT0, PE3yJIbTAThI, MMOJYYEHHbIE B XOJI€ UCCJEJAOBAHUS, MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHbI
KaK B JIEKIUSAX MO JEKCHKOJOTMHU M COLMOJMHIBUCTHKE, TaK U Ha MPAKTUYECKUX

3aHATUAX IO JaHHBIM JUCHUITIMHAM.
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